[image: image1.jpg]T"A"Gldss.com 4)’7:'7 1% ’%






听力课堂,开放式英语学习平台！www.TingClass.net

Meyer knew he was up against considerable odds, but he finally had a goal: to become an agent and live the sort of lifestyle described in The Flesh Peddlers. He says he must have been 179 interviewed at all of the major talent agencies. "Everyone said no to me. I didn't have a formal education. I came from no influence, no money. There was no obvious reason to give me a job."

梅耶尔知道他面临的困难很多，但他最终确定了一个目标：他要成为一个经纪人，要过上《人肉贩子》里面描述的那种精彩的生活。他说他拜访过所有大型人才机构。“每个人都对我说不，我没受过正规的教育，也没什么影响力，更没钱。没有任何理由能让我得到一份工作。”

Meyer took any job he could get. He worked as a busboy and short-order cook. He cleaned grease off duplicating machines. He sold shoes. "Once I got a job, I put all I had into it," says Meyer." When I was a busboy, I wanted to be the best busboy."

梅耶尔愿意接受任何他能找到的工作，他在餐馆打过工，也做过快餐店的工作。他擦过机器上的油，他卖过鞋子。“一旦得到一份工作，我都会全身心地投入梅耶尔说即使做餐馆工，我也要努力成为最好的餐馆工。”

That attitude made an impression on people. While he was working at a clothing store, the Paul Kohner Agency called. Their messenger had quit, and they remembered the guy named Ron who was take whatever job they offered. At the clothing store, he was making $35 a week. Kohner was going to pay him $75.That was on a Friday. He started the next Monday.

他的这种态度给人留下了深刻的印象。他在一家服装店工作的时候，保罗·科赫纳代理行给他打来电话。他们那儿跑腿送信的人辞职了，他们想起了有个名叫罗恩的人愿意做任何工作。在服装店，他的收入是每周35美元，而保罗·科赫纳会给他75美元。那天是周五，周一他就开始了这份新的工作。

注释：

1. considerable adj. 相当大的;重要的，值得考虑的

例句：They not only protect health. They bring in considerable revenue. 他们不仅保护健康，还将带来可观的收入。

2. odds n. 几率;胜算;不平等;差别

例句：How can you improve your odds of success? 如何才能提高你成功的几率呢?

3. grease n. 油脂;贿赂

例句：Grease fouled the drain. 油污堵塞了下水道。
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